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ROZVAHA
hlavní údaje k 31. 12. příslušného roku, v tis. Kč

BALANCE SHEET
main data as of December 31 of the relevant year in thousand CZK 

AKTIVA / ASSETS 2007  2008 2009
A. Pohledávky za upsaný základní kapitál

/ Receivables for subscribed share capital
B.  Dlouhodobý nehmotný majetek 2 666 3 630 4 360

/ Intangible fixed assets
C. Finanční umístění (investice) 522 742 507 197 554 173

/ Financial placement (Investments) 
  I.  Pozemky a stavby (nemovitosti) 302 995 312 997 340 938

  / Real Estates and Constructions (Immovable Assets) 
  II.  Finanční umístění v podnikatelských seskupeních 79 754 4 005 4 005
  / Financial placement in entrepreneurial groupings 
  III. Jiná finanční umístění  139 993 190 195 209 230
  / Other financial placements 
   2. Dluhopisy a ostatní cenné papíry s pevným výnosem 65 408 108 767 151 197
   / Bonds and other fixed income securities 
       5. Depozita u finančních institucí 74 585 81 458 53 563
   / Deposits at Financial Institutions 
   6. Ostatní finanèní umístìní 0 0 4 470
   / Other financial placements
D.  Finanční umístění životního pojištění, 
 je-li nositelem investičního rizika pojistník 0 0 0

/ Financial placement for the benefit 
of the life insurance policyholders who bear the investment risk

E. Dlužníci   57 649 66 898 115 908
/ Debtors 

  I.  Pohledávky z operací přímého pojištění 13 141 18 025 32 142
  / Receivables arising from the direct insurance transaction 
  II.  Pohledávky z operací zajištění 32 284 32 808 64 278
  / Receivables arising from the reinsuronce transaction 
  III. Ostatní pohledávky  12 224 16 065 19 488

  / Other receivables 
F. Ostatní aktiva 26 172 18 072 11 726

/ Other Assets
  I.  Dlouhodobý hmotný majetek, 
   jiný než pozemky a stavby (nemovitosti), a zásoby 13 002 13 124 7 012

  / Tangible fixed assets other than real estates and inventories 
  II.  Hotovost na účtech u finančních institucí a hotovost v pokl. 13 170 4 948 2 329

  / Cash in the accounts in financial institutions and Cash in hand  
  III. Jiná aktiva 0 0 2 385

  / Other assets 
G. Přechodné účty aktiv 8 756 5 692 29 703

/ Temporary assets accounts 
AKTIVA CELKEM / ASSETS TOTAL 617 985 601 489 715 870
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4PASIVA  2007  2008 2009
A.  Vlastní kapitál  303 446 319 536 353 745
/ Equity 
 I. Základní kapitál 247 968 247 968 256 824
 / Share capital
 IV. Ostatní kapitálové fondy 40 095 44 039 72 974

 / Other Capital Funds 
 V. Rezervní fondy a ostatní fondy ze zisku 9 467 9 483 10 809
 / Reserve fund and other funds from profit
 VI.  Nerozdělený zisk minulých účetních období 
 nebo neuhrazená ztráta minulých účetních období 

2 776 5 680 7 644

/ Profit or loss brought forward
VII. Zisk nebo ztráta běžného účetního období 3 140 12 366 5 494

 / Profit or loss for the period
B.  Podřízená pasiva 0 0 0
/ Subordinated Liabilities 
C.  Technické rezervy 170 666 186 289 228 824
/ Technical Reserves 
 1. Rezerva na nezasloužené pojistné 69 399 62 242 82 007

 / Reserve for Unearned Premium 
 2. Rezerva pojistného životních pojištění 67 145 68 521 68 930

 / Life insurance reserve 
 3. Rezerva na pojistná plnění 28 943 48 259 68 808

 / Reserve for insurance claims
 4. Rezerva na prémie a slevy 3 645 1 944 1 675

 / Reserve for Bonuses and Discounts 
 5. Vyrovnávací rezerva 1 534 3 632 0

 / Equalisation reserve 
 6. Jiná rezerva 0 1 691 7 404

 / Other reserves 
D.  Technická rezerva životních pojištění, 
     je-li nositelem investičního rizika pojistník 0 0 0

/ Life insurances technical reserve where 
the investment risk is born by the policyholders 
E.  Rezervy na ostatní rizika a ztráty 0 4 077 1 500
/ Reserves for Other Risks and Losses 
F.  Depozita při pasivním zajištění 0 0 0
/ Deposits in respect of Passive Reinsurance 
G. Věřitelé 142 191 90 813 122 928
/ Creditors 
 I. Závazky z operací přímého pojištění 10 486 12 199 17 057

 / Payables arising from direct insurance transactions 
 II. Závazky z operací zajištění 41 767 56 355 87 436

 / Payables arising from reinsurance transactions 
 V. Ostatní závazky 89 938 22 259 18 435

/ Other payables 
H.  Přechodné účty pasiv 1 682 774 8 873
/ Temporary liabilities
PASIVA CELKEM / LIABILITIES TOTAL   617 985 601 489 715 870
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VÝKAZ ZISKU A ZTRÁTY 
hlavní údaje k 31. 12. příslušného roku, v tis. Kč

PROFIT AND LOSS ACCOUNT 
main data as of December 31 of the relevant year in thousand CZK 

I. TECHNICKÝ ÚÈET K NEŽIVOTNÍMU POJIŠTÌNÍ 2007 2008 2009 09/08 09/07
/ TECHNICAL ACCOUNT FOR NON-LIFE INSURANCE 
Předepsané hrubé pojistné 327 098 387 302 528 789 1,37 1,62
/ Gross Premium written, out of it
 Majetek / Property  217 489 223 248 237 404 1,06 1,09
 Odpovědnost / Liability   43 204 76 975 201 518 2,62 4,66
 Kasko-kargo / Motor hull-Cargo 22 301 25 706 37 871 1,47 1,70
 Úraz / Personal accident 21 217 29 146 26 828 0,92 1,26
 Agro / Agro 22 887 32 227 25 168 0,78 1,10
Předepsané hrubé pojistné postoupené zajistitelům -122 691 -137 409 -247 508 1,80 2,02
/ Premium ceded to reinsurers 
Změna stavu rezervy na nezasloužené pojistné  -41 749 6 577 -19 443 -2,96 0,47
očištěná od zajištění 
/ Change in the balance of the reserve for unearned premium,
net of reinsurance 
Ostatní technické výnosy, očištěné od zajištìní 4 261 7 048 9 428 1,34 2,21
/ Other technical income, net of reinsurance  
Náklady na pojistná plnění -205 098 -160 607 -268 398 1,67 1,31
/ Cost of claims
Podíl zajistitelů na nákladech na pojistná plnění 116 103 50 014 139 498 2,79 1,20
/ Reinsurer‘s share of cost of claims
Změna stavu rezervy na pojistná plnění  11 203 -19 931 -20 616 1,03 -1,84 očištěná od zajištění
/ Change in the balance of reserve for claims, net of reinsurance
Změna stavu ostat. techn. rezerv, očištěná od zajištìní -34 1 700 -4 832 -2,84 142,12
/ Change in the balance of other technical reserves, net of reinsurance
Prémie a slevy, očištěné od zajištìní -102 -241 -52 0,22 0,51
/ Bonuses and discounts, net of reinsurance
Pořizovací náklady (výdaje) na pojistné smlouvy -24 109 -30 996 -65 269 2,11 2,71
/ Acquisitions costs
Správní režie -107 414 -122 456 -110 981 0,91 1,03
/ Administrative expenses
Provize od zajistitelů a podíly na ziscích,  

33 164 45 022 66 252 1,47 2,00očištěné od zajištìní
/ Commissions from reinsurers and shares of profits, net of reinsurance
Ostatní technické náklady, očištěné od zajištìní -298 -285 -327 1,15 1,10
/ Other technical expenses, net of reinsurance
Změna stavu vyrovnávací rezervy 7 481 -2 098 3 444 -1,64 0,46
/ Change in the balance of equalisation reserve
VÝSLEDEK technického účtu k neživotnímu pojištění 

-2 185 23 640 9 985 0,42 -4,57/ RESULT of the technical account for non-life insurance
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4II. TECHNICKÝ ÚÈET K ŽIVOTNÍMU POJIŠTÌNÍ 2007 2008 2009 09/08 09/07
/ TECHNICAL ACCOUNT FOR LIFE INSURANCE 
Předepsané hrubé pojistné 8 309 13 008 11 846 0,91 1,43
/ Gross premium written, out of it
 životní / Life 7 924 12 444 11 310 0,91 1,43
 důchodové / Annuity 385 564 536 0,95 1,39
Předepsané hrubé pojistné postoupené zajistitelům 0 0 0 0,00 0,00
/ Premium ceded to reinsurers
Změna stavu rezervy na nezasloužené pojistné, 3 581 579 -321 -0,55 -0,09očištěné od zajištìní
/ Change in the balance if the reserve for unearned premium, net of reinsurance
Ostatní technické výnosy, očištěné od zajištìní 98 222 189 0,85 1,93
/ Other technical income, net of reinsurance
Náklady na pojistná plnění -11 374 -10 680 -9 937 0,93 0,87
/ Cost of claims
Podíl zajistitelů na nákladech na pojistná plnění 27 1 3 3,00 0,11
/ Reinsurers‘ share on cost of claims
Změna stavu rezervy na pojistná plnění, očištěná od zajištìní -705 -1 075 -356 0,33 0,50
/ Change in the balance of reserve for claims, net of reinsurance
Změna stavu rezerv pojistného životního pojištění -314 -1 376 -408 0,30 1,30
/ Change in the balance of the life insurance reserves
Změna stavu ostat. tech. rezerv očištěná od zajištění 3 258 0 0 0,00 0,00
/ Change in the balance of other technical reserves,
net of reinsurance
Pořizovací náklady (výdaje) na pojistné smlouvy -692 -1 006 -583 0,58 0,84
/ Acquisition costs 
Správní režie -2 659 -2 814 -2 366 0,84 0,89
/ Administrative expenses
Provize od zajistitelů a podíly na ziscích, očištěné od zajištìní      0 0 0 0,00 0,00
/ Commissions from reinsurers and shares of profits, net of reinsurance
 VÝSLEDEK technického účtu k životnímu pojištění -471 -3 141 -1 933 0,62 4,10
/ RESULT of the technical account for life insurance

III. NETECHNICKÝ ÚÈET / Non-technical account
1. Výsledek technického účtu k neživotnímu pojištění -2 185 23 640 9 985 0,42 -4,57 
/ Result of the non-life insurance technical account
2. Výsledek technického účtu k životnímu pojištění -471 -3 141 -1 933 0,62 4,10
/ Result of the life insurance technical account
 Výnosy z finančního umístění 0 25 080 5 890 0,23 0,00
 / Income from financial placement
 Náklady na finanční umístění 0 -21 185 -5 880 0,28 0,00
 / Costs for financial placement
 Ostatní výnosy / Other income 14 122 14 027 12 284 0,88 0,87
 Ostatní náklady / Other expenses -12 524 -22 841 -12 678 0,56 1,01
 Daň z příjmů z běžné činnosti  -575 -2 723 -1 500 0,55 2,61
 / Income tax on current activites  
 Mimořádné výnosy / Extraordinary income 5 318 24 23 0,96 0,00
 Mimořádné náklady / Extraordinary expenses 0 -105 0 0,00 0,00
 Ostatní daně a poplatky / Other taxes and fees -545 -410 -697 1,70 1,28

HOSPODÁŘSKÝ VÝSLEDEK za účetní období 3 140 12 366 5 494 0,44 1,75/ ECONOMIC RESULT for the accounting period
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INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT
To the shareholders of 
Hasičská vzájemná pojišťovna, a.s.
Report on the Financial Statements

We have audited the accompanying 
financial statements of Hasičská vzájemná 
pojišťovna, a.s. with its seat in Prague 2, 
Římská 2135/45, Id. No. 46973451, which 
comprise the balance sheet as of 31 December 
2009, and the income statement  for the year 
then ended, and a summary of significant 
accounting policies and other explanatory 
notes. Information about Hasičská vzájemná 
pojišťovna, a.s. is presented in Note to these 
financial statements.

Statutory Body’s Responsibility for the Financial 
Statements

The Statutory Body of Hasičská vzájemná 
pojišťovna, a.s. is responsible for the 
preparation and fair presentation of these 
financial statements in accordance with Czech 
accounting regulations. This responsibility 
includes: designing, implementing and 
maintaining internal control relevant to the 
preparation and fair presentation of financial 
statements that are free from material 
misstatement, whether due to fraud or error; 
selecting and applying appropriate accounting 
policies; and making accounting estimates that 
are reasonable in the circumstances.

Auditor’s Responsibility 

Our responsibility is to express an opinion on 
these financial statements based on our audit. 
We conducted our audit in accordance with the 
Act on Auditors and International Standards on 
Auditing and the related application guidelines 
issued by the Chamber of Auditors of the 
Czech Republic. Those standards require that 

AUDITORSKÁ ZPRÁVA 
NEZÁVISLÉHO AUDITORA 

pro akcionáře Hasičské vzájemné 
pojišťovny, a. s.

Ověřili jsme přiloženou účetní závěrku 
společnosti Hasičská vzájemná pojišťovna, a.s. 
se sídlem Římská 2135/45, 120 00 Praha 2, 
IČ: 46973451, tj. rozvahu k 31. 12. 2009, 
výkaz zisku a ztráty za období od 1. 1. 2009 
do 31. 12. 2009 a přílohu této účetní závěrky, 
včetně popisu použitých významných účetních 
metod. Údaje o společnosti jsou uvedeny 
v příloze této účetní závěrky.

Odpovědnost statutárního orgánu účetní 
jednotky za účetní závěrku.

Za sestavení a věrné zobrazení účetní 
závěrky v souladu s českými účetními předpisy 
odpovídá statutární orgán společnosti. Sou-
částí této odpovědnosti je navrhnout, zavést 
a zajistit vnitřní kontroly nad sestavováním 
a věrným zobrazením účetní závěrky tak, 
aby neobsahovala významné nesprávnosti 
způsobené podvodem nebo chybou, zvo-
lit a uplatňovat vhodné účetní metody 
a provádět dané situaci přiměřené účetní 
odhady.

Odpovědnost auditora

Naší úlohou je vydat na základě 
provedeného auditu výrok k této účetní 
závěrce. Audit jsme provedli v souladu se 
zákonem o auditorech a Mezinárodními 
auditorskými standardy a souvisejícími ap-
likačními doložkami Komory auditorů České 
republiky. V souladu s těmito předpisy 
jsme povinni dodržovat etické normy 
a naplánovat a provést audit tak, abychom 
získali přiměřenou jistotu, že účetní závěrka 
neobsahuje významné nesprávnosti.
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we comply with ethical requirements and plan 
and perform the audit to obtain reasonable 
assurance whether the financial statements are 
free from material misstatement.

An audit involves performing procedures 
to obtain audit evidence about the amounts 
and disclosures in the financial statements. 
The procedures selected depend on the 
auditor’s judgment, including the assessment 
of the risks of material misstatement of the 
financial statements, whether due to fraud or 
error. In making those risk assessments, the 
auditor considers internal control relevant to 
the entity’s preparation and fair presentation 
of the financial statements in order to design 
audit procedures that are appropriate in the 
circumstances, but not for the purpose of 
expressing an opinion on the effectiveness of the 
entity’s internal control. An audit also includes 
evaluating the appropriateness of accounting 
policies used and the reasonableness of 
accounting estimates made by management, 
as well as evaluating the overall presentation 
of the financial statements.

We believe that the audit evidence we 
have obtained is sufficient and appropriate to 
provide a basis for our audit opinion.

Opinion 

In our opinion, the financial statements give 
a true and fair view of the financial position 
of Hasičská vzájemná pojišťovna, a.s. as 
of 31 December 2009, and of its financial 
performance for the year then ended in 
accordance with Czech accounting regula-  
tions.

We have also audited the annual report 
of Hasičská vzájemná pojišťovna, a.s. for 
consistency with the financial statements for 
the year ended 31 December 2009 which are 
included in this Annual Report. The correctness 
of the annual report is the responsibility of 

Audit zahrnuje provedení auditorských 
postupů, jejichž cílem je získat důkazní 
informace o částkách a skutečnostech uve-
dených v účetní závěrce. Výběr auditors-
kých postupů závisí na úsudku auditora, 
včetně posouzení rizik, že účetní závěrka 
obsahuje významné nesprávnosti způsobené 
podvodem nebo chybou. Při posuzování 
těchto rizik auditor přihlédne k vnitřním 
kontrolám, které jsou relevantní pro sestavení 
a věrné zobrazení účetní závěrky. Cílem 
posouzení vnitřních kontrol je navrhnout 
vhodné auditorské postupy, nikoliv vyjádřit 
se k účinnosti vnitřních kontrol. Audit též 
zahrnuje posouzení vhodnosti použitých 
účetních metod, přiměřenosti účetních odha-
dů provedených vedením i posouzení celkové 
prezentace účetní závěrky.

Domníváme se, že získané důkazní 
informace tvoří dostatečný a vhodný základ 
pro vyjádření našeho výroku.

Výrok auditora
Podle našeho názoru, účetní závěrka 

podává věrný a poctivý obraz aktiv, pasiv 
a finanční situace společnosti Hasičská vzá-
jemná pojišťovna, a. s., k 31. 12. 2009 
a nákladů, výnosů a výsledku hospodaření 
za rok 2009 v souladu s českými účetními 
předpisy.

Ověřili jsme též soulad výroční zprávy 
společnosti Hasičská vzájemná pojišťovna, a. s. 
s výše uvedenou účetní závěrkou. Za správnost 
výroční zprávy je zodpovědný statutární orgán 
společnosti. Naším úkolem je vydat na základě 
provedeného ověření stanovisko o souladu 
výroční zprávy s účetní závěrkou.

Podle našeho názoru jsou informace 
uvedené ve výroční zprávě společnos-
ti Hasičská vzájemná pojišťovna, a. s. 
k 31. 12. 2009 ve všech významných oh-
ledech v souladu s výše uvedenou účetní 
závěrkou.
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Hasičská vzájemná pojišťovna, a.s. statutory 
body. Our responsibility is to express an opinion 
on the consistency of the annual report and the 
financial statements based on our audit.

We conducted our audit in accordance 
with International Standards on Auditing and 
the related application guidelines issued by the 
Chamber of Auditors of the Czech Republic. 
Those standards require that the auditor plan 
and perform the audit to obtain reasonable 
assurance about whether the information 
included in the annual report describing 
matters that are also presented in the financial 
statements is, in all material respects, consistent 
with the relevant financial statements. We 
believe that our audit provides a reasonable 
basis for our opinion. 

In our opinion, the information included 
in the annual report of Hasičská vzájemná 
pojišťovna, a.s. for the year ended 31 December 
2009 is consistent, in all material respects, with 
the financial statements referred to above.

We have also reviewed the factual 
accuracy of the information included in the 
related party transactions report of Hasičská 
vzájemná pojišťovna, a.s. for the year ended 
31 December 2009. This related party 
transactions report is the responsibility of 
Hasičská vzájemná pojišťovna, a.s. statutory 
body. Our responsibility is to express our view 
on the related party transactions report based 
on our review.

We conducted our review in accordance 
with the International Standard on Review 

Prověřili jsme též věcnou správnost 
údajů uvedených ve zprávě o vztazích mezi 
propojenými osobami společnosti Hasičská 
vzájemná pojišťovna, a.s. k 31. 12. 2009. Za 
sestavení této zprávy o vztazích je zodpovědné 
vedení společnosti. Naším úkolem je vydat na 
základě provedené prověrky stanovisko k této 
zprávě o vztazích.

Prověrku jsme provedli v souladu s Me-
zinárodními auditorskými standardy vzta-
hujícími se k prověrce a souvisejícími apli-
kačními doložkami Komory auditorů Čes-
ké republiky. Tyto standardy vyžadují, aby
chom plánovali a provedli prověrku s cí-
em získat střední míru jistoty, že zpráva 
o vztazích neobsahuje významné nesprá-
vnosti. Prověrka je omezena především na 
dotazování pracovníků společnosti a na 
analytické postupy a výběrovým způsobem 
provedené prověření věcné správnosti údajů. 
Proto prověrka poskytuje nižší stupeň jistoty 
než audit. Audit zprávy o vztazích jsme 
neprováděli, a proto nevyjadřujeme výrok 
auditora.

Na základě naší prověrky jsme nezjistili 
věcné nesprávnosti údajů uvedených ve 
zprávě o vztazích mezi propojenými osobami 
společnosti Hasičská vzájemná pojišťovna, a.s. 
k 31. 12. 2009.

Tuto zprávu auditora vypracoval jménem 
společnosti Bene Factum a. s.. (Osvědčení 
KAČR č. 480) Ing. Martin Vrobel (Osvědčení 
KAČR č. 2132), vedoucí auditor.
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Engagements and the related application 
guidelines issued by the Chamber of Auditors  
of the Czech Republic. Those standards require 
that we plan and perform the review to obtain 
moderate assurance as to whether the related 
party transactions report is free of material 
factual misstatements. A review is limited 
primarily to inquiries of Company personnel 
and analytical procedures and examination, 
on a test basis, of the factual accuracy of 
information, and thus provides less assurance 
than an audit. We have not performed an 
audit of the related party transactions report 
and, accordingly, we do not express an audit 
opinion.

Nothing has come to our attention 
based on our review that indicates that 
the information contained in the related 
party transactions report of Hasičská 
vzájemná pojišťovna, a.s. for the year ended 
31 December 2009 contains material factual 
misstatements.

This auditor’s report produced on behalf of 
company BENE FACTUM a.s. (Auditor - license 
No. 480) Martin Vrobel (Auditor – license No. 
2132).

V Praze, dne 22. 4. 2010
 Ing. Martin Vrobel

auditor
Auditor

 

Ing. Miloš Havránek
místopředseda představenstva

Vice-chairman of the Board of Directors

5





VÝROK DOZORČÍ RADY

REPORT OF THE SUPERVISORY BOARD

6



VÝROK DOZORČÍ RADY

ZPRÁVA DOZORČÍ RADY HASIČSKÉ 
VZÁJEMNÉ POJIŠŤOVNY, A. S.,

pro valnou hromadu společnosti konanou 
dne 30. 4. 2010

I.
Dozorčí rada Hasičské vzájemné pojišťov-

ny, a. s., (dále jen „HVP, a.s.“) v roce 2009 
průběžně vykonávala svoji působnost v soula-
du s obchodním zákoníkem a stanovami 
HVP, a. s. 

V roce 2009 dozorčí rada pracovala 
v nezměněném složení:

Ing. Karel Richter, předseda dozorčí ra-
dy,  Ing. Ivan Jirota, místopředseda dozorčí 
rady, JUDr. Zdenka Čížková, Ing. Václav 
Křivohlávek, Ing. Jitka Sdiriová a pan Radim 
Doležal. 

V roce 2009 se konalo celkem jedenáct 
zasedání dozorčí rady, z toho deset řád-
ných a jedno mimořádné zasedání dne 
9. 9. 2009. 

Na svých zasedáních dozorčí rada 
pravidelně projednávala výsledky hospo-
daření a plnění plánu na rok 2009 a za-
bývala se naplňováním záměru rozvoje 
podnikatelských aktivit společnosti v oblasti 
pojišťovnictví. Zvlášní pozornost věnovala 
vývoji nového pojistného produktu – povin-
ného ručení, jehož prodej byl zahájen 
v polovině roku 2008 a škodnímu průběhu 
u jednotlivých produktů, o němž si vyžádala 
pravidelné informace, stejně jako o účinnosti 
opatření přijatých ke zlepšení. Dozorčí rada 
se rovněž zabývala pravidelnými zprávami 
o výsledcích kontrol prováděných útvarem 
vnitřní kontroly. 

Dozorčí rada také sledovala hospodaření 
společností ovládaných HVP, a. s., kterými 
jsou:
1. První hasičská a.s., která spravuje 
nemovitý majetek HVP, a.s. na základě 
smlouvy uzavřené za běžných obchodních 
podmínek;
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REPORT BY THE SUPERVISORY BOARD OF 
HASIČSKÁ VZÁJEMNÁ POJIŠŤOVNA, A. S.,

for the company’s general meeting to be 
held on 30.4.2010

I.
In 2009 the Supervisory Board of Hasičská 

vzájemna pojišťovna, a.s., (hereinafter “HVP, a.s.”) 
regularly exercised its authority in accordance 
with the Commercial Code and the Articles of 
HVP, a.s.

In 2009 the Supervisory Board worked with 
no change to its members:

Ing. Karel Richter, Chairman of the 
Supervisory Board, Ing. Ivan Jirota, 
Vice-chairman of the Supervisory Board, 
JUDr. Zdenka Čížková, Ing. Václav Křivohlávek, 
Ing. Jitka Sdiriová and Mr. Radim Doležal. 

In 2009 a total of 11 sessions of the 
Supervisory Board were held, of which 10 were 
regular sessions and one was an extraordinary 
session held on 9.9.2009.

At its sessions the Supervisory Board re-
gularly discussed the trading results and 
fulfilment of the plan for 2009 and dealt with the 
fulfilment of the objective for the development of 
the company’s business activities in insurance. It 
devoted special attention to the development of 
a new insurance product – third party insurance, 
the sale of which was commenced in the middle 
of 2008, and claim experience for individual 
products, regarding which it requested regular 
information, as well as regarding the effect 
of the measures for improvements that were 
adopted. The Supervisory Board also dealt with 
regular reports on the results of checks carried 
out by the internal inspection department.

The Supervisory Board also monitored 
the management of companies controlled by 
HVP, a.s., specifically:
1. První hasičská, a. s., which manages 
properties for HVP, a.s. on the basis of a 
contract concluded under normal business 
conditions;
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2. Florian Club, s. r. o., which provides for 
HVP, a.s. accommodation and catering services 
in HVP’s premises on the basis of a contract 
concluded with the managing company První 
hasičská a.s. under normal business conditions. 

II.
In accordance with Section 198 of the 

Commercial Code the Supervisory Board has 
examined the regular financial statements of 
HVP, a.s. for 2009. It states that in 2009 the 
company achieved a lower than planned profit 
caused by bad claim experience firstly for 
certain subjects in third-party insurance and 
secondly as a result of weather conditions.

The Supervisory Board familiarised itself with 
the report by the auditor BENE FACTUM, a.s., 
registration number: 279 22 677, registered 
office: Praha 10, Kodaňská 1441/46, PSČ 
100 10, independent auditor, Czech Chamber 
of Auditors certificate no. 480, auditor Ing. 
Miloš Havránek, Czech Chamber of Auditors 
certificate no. 1211, and its statement.

In accordance with Section 66a of the 
Commercial Code the Supervisory Board 
examined the report on relations between 
interconnected entities for 2009 which concerns 
HVP, a.s.’s relations with a controlling entity 
– Sdružení hasičů Čech, Moravy a Slezska 
(75.01 % ownership interest in HVP, a. s.).

It also looked at the financial statements of 
companies controlled by HVP, a.s., specifically 
Florian Club, s. r. o., and První hasičská, a. s. 
– in both these companies HVP, a.s. has a 100 
% ownership interest. The Supervisory Board 
examined the relations between the controlled 
companies and HVP, a.s., as the controlling 
entity. It found that relations between the 
interconnected entities are reflected truthfully in 
the accounts and are in keeping with normal 
business relations, that none of the companies 
concerned has, as a consequence of these 
relations, suffered any loss or gained any 
disproportionate advantage and that HVP, a.s. 

2. Florian Club, s.r.o., který pro HVP, a.s. 
zajišťuje ubytovací a stravovací služby 
v objektech  HVP, a.s. na základě smlouvy 
uzavřené se správcem  První hasičská, a.s., 
za běžných obchodních podmínek.

II.
Dozorčí rada v souladu s ustanovením 

§ 198 obchodního zákoníku, přezkoumala 
řádnou účetní závěrku HVP, a. s. za 
rok 2009. Konstatuje, že v roce 2009 
společnost dosáhla nižšího než plánovaného 
zisku, který by zaviněn špatným škodním 
průběhem jednak u některých subjektů 
v oblasti povinného ručení, jednak vlivem 
povětrnostních podmínek.

 Dozorčí rada se seznámila se zprávou 
auditora BENE FACTUM, a.s., IČ 279 22 677, 
se sídlem Praha 10, Kodaňská 1441/46, 
PSČ 100 10, nezávislého auditora, osvědčení 
KAČR č. 480, auditor Ing. Miloš Havránek, 
č. osvědčení KAČR 1211, a s jeho výrokem.

Dozorčí rada v souladu s ustanovením 
§ 66a obchodního zákoníku přezkoumala 
zprávu o vztazích mezi propojenými osobami 
za rok 2009, která se týká vztahu HVP, a. s., 
k osobě ovládající – Sdružení hasičů Čech, 
Moravy a Slezska (majetková účast 75,01 % 
v HVP, a. s.).

Seznámila se rovněž s účetními závěr-
kami společností ovládaných HVP, a. s., 
kterými jsou Florian Club, s. r. o., a První 
hasičská, a. s. – v obou má HVP, a. s. majet-
kovou účast ve výši 100 %. Dozorčí rada 
přezkoumala vztahy ovládaných spo-
lečností k HVP, a. s., jako k osobě ovládající. 
Shledala, že vztahy mezi propojenými oso-
bami jsou v účetnictví zobrazeny pravdivě, 
odpovídají běžným obchodním vztahům, 
že žádná ze zúčastněných společností 
v důsledku těchto vztahů neutrpěla žádnou 
újmu ani nezískala nepřiměřenou výhodu 
a že HVP, a. s., neovlivňuje rozhodování 
ovládaných osob.
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6
is not influencing the decisions made by the 
controlled entities.

III.
After examining the regular financial 

statements of HVP, a.s. for 2009 and the 
submitted reports, and on the basis of its 
own knowledge, the Supervisory Board 
recommends that the company’s General 
Meeting approve:

1. the regular financial statements for 
2009,

2. the proposal for the distribution of post-
tax profit in the wording submitted by the Board 
of Directors.

III.
Dozorčí rada, po prozkoumání řádné 

účetní závěrky HVP, a. s. za rok 2009, 
předložených zpráv i na základě vlastních 
poznatků doporučuje valné hromadě spo-
lečnosti schválit:

1. řádnou účetní závěrku za rok 2009,
2. návrh na rozdělení zisku po zdanění ve 

znění předloženém představenstvem.

Ing. Karel Richter,

pøedseda dozorčí rady HVP, a. s.

Chairman of the supervisory Board of HVP, a.s.
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